ОКС 43.020
ИЗМЕНЕНИЕ № 2 ГОСТ 33670–2015 Автомобильные транспортные средства единичные. Методы экспертизы и испытаний для проведения оценки соответствия 
Принято Евразийским советом по стандартизации, метрологии и сертификации (протокол от __________ № ______ )
Зарегистрировано Бюро по стандартам МГС № _________ 
За принятие изменения проголосовали национальные органы по стандартизации следующих государств: _______________ 
[коды альфа-2 по МК (ИСО 3166) 004] 
Дату введения в действие настоящего изменения устанавливают указанные национальные органы по стандартизации.

Предисловие изложить в новой редакции:
«Цели, основные принципы и основной порядок проведения работ по межгосударственной стандартизации установлены ГОСТ 1.0-2015 «Межгосударственная система стандартизации. Основные положения» и ГОСТ 1.2-2015 «Межгосударственная система стандартизации. Стандарты межгосударственные, правила и рекомендации по межгосударственной стандартизации. Правила разработки, принятия, применения, обновления и отмены»
Раздел 1. После слов «установленным [61],» дополнить словами: «выполняемые испытательной лабораторией, с соблюдением трудоемкости работ, установленной на территории государств-участников СНГ[footnoteRef:1]1)»; [1: 1) В Республике Казахстан действует СТ РК 4038-2026 «Единичные транспортные средства. Нормы времени на проведение работ по оценке соответствия единичных транспортных средств»] 

дополнить абзацем:
«В целях, предусмотренных критериями аккредитации, положения настоящего стандарта могут быть использованы при проведении проверок выполнения требований к ТС, находящимся в эксплуатации.
П р и м е ч а н и е – такими целями могут быть, но не ограничиваясь перечисленным, верификация методов, обеспечение достоверности результатов испытаний.»
Раздел 2, пункт 2.104 изложить в новой редакции:
«2.104 измерение: Процесс экспериментального получения одного или более значений величины, которые могут быть обоснованно приписаны величине.»
Раздел 2 дополнить терминами 2.115 – 2.118:
«2.115 снаряженное состояние транспортного средства: Состояние транспортного средства с водителем (массой 75 кг), без груза и/или пассажиров, заправленного топливом не менее 90 % и 100 % другими эксплуатационными жидкостями, с комплектом инструментов и принадлежностей, предусмотренных изготовителем транспортного средства, включая запасное колесо и тягово-сцепное устройство или место для крепления тягово-сцепного устройства.
П р и м е ч а н и е – В случае отсутствия влияния нагружения ТС массой 75 кг на достоверность результатов проверки, нагружение ТС массой 75 кг не является обязательным при проведении проверки ТС в соответствии с положениями настоящего стандарта.
2.116 средство контроля: техническое устройство, вещество и (или) материал для проведения контроля.
П р и м е ч а н и е – в настоящем стандарте термин «средства контроля» применяется к оборудованию лаборатории не являющемся измерительным, например: тестер проверки люфтов в деталях рулевого управления и подвески, сканер системы бортовой диагностики и т.п.
2.117 измерительный контроль: контроль, осуществляемый с применением средств измерений.
П р и м е ч а н и е – измерительный контроль может применяться для получения значения характеристик (оборудования), при верификации оборудования в форме аттестации.
2.118 источник света на светоизлучающих диодах (LED): источник света, в котором элемент для генерирования видимого излучения представляет собой один или более полупроводниковых переходов, создающих инжекционную люминесценцию/флюоресценцию.
Пункт 3.2.1. 
После слов «по месту осуществления деятельности» дополнить словами: «по адресу, указанному в области аккредитации»;
дополнить абзацем:
«Помещения аккредитованной испытательной лаборатории по месту осуществления деятельности по адресу, указанному в области аккредитации, оснащаются камерами видеонаблюдения на въезде (по одной, с правой и левой стороны), обеспечивая трансляцию в режиме реального времени с данных видеокамер на официальном сайте аккредитованной испытательной лаборатории. Видеоматериалы хранятся в лаборатории в течение не менее 24 месяцев с даты проведения соответствующих работ, в условиях, исключающих несанкционированный доступ и модификацию данных».
Пункт 3.2.2. изложить в следующей редакции: «ТС должно быть комплектным, в чистом состоянии, полностью заправленным техническими и эксплуатационными жидкостями, включая не менее 90% топлива, укомплектовано запасным колесом или ремкомплектом для шин и инструментом, предусмотренными конструкцией и эксплуатационной документацией.
Состояние ТС должно обеспечивать возможность проведения его проверки в порядке предусмотренном настоящим стандартом.
П р и м е ч а н и е – Состояние ТС, обеспечивающее возможность проведения проверки, оценивается путем визуального осмотра и функциональной проверки: запуск двигателя, контроль наличия ошибок на приборной панели, оценка возможности эксплуатации ТС (движение своим ходом, руление, торможение).» 
Пункт 3.2.3 дополнить примечаниями 1, 2:
«П р и м е ч а н и я
1 Снаряженное состояние не подразумевает обязательность определения массы транспортного средства путем взвешивания при идентификации и приемке ТС по условиям проведения проверки в соответствии с настоящим стандартом.
2 Следующие методы контроля снаряженного состояния являются достаточными и исчерпывающими, обеспечивающими проведение проверки ЕТС надлежащим образом (в совокупности с положениями пункта 3.3.8 настоящего стандарта):
- комплектно, в т.ч., укомплектовано кабиной, кузовом: визуальный контроль (в том числе на яме/подъемнике/ином подъемном устройстве) совместно с анализом эксплуатационной документации на ЕТС (руководство по эксплуатации, мануал и т.п.);
- заправлено 100% масел, охлаждающей жидкости и других жидкостей (за исключением использованной воды в автомобилях-домах и прицепах-домах): визуально по наличию заправки ТС техническими и эксплуатационными жидкостями (не расходуемыми – не менее минимального уровня, расходуемыми (омывающая жидкость) – не менее максимального уровня), установленного изготовителем ЕТС, что обозначается метками на емкостях или измерительном щупе, либо отсутствием сигнализации на приборной панели о полном расходовании эксплуатационной жидкости (т.е. проверяются уровень тех технических жидкостей, резервуары которых оснащены измерительными щупами и/или измерительными шкалами и/или специальной сигнализацией, наличие и/или уровень которых возможно определить визуальным способом, без применения спец инструмента или разбора агрегатов);
- заправлено не менее чем 90% топлива: визуально по индикатору уровня топлива ТС;
- с водителем или балластом массой 75 ± 0,1 кг: 75 кг – это номинальная масса водителя, принятая в системе обеспечения безопасности ТС. Следовательно, лаборатория визуальным осмотром должна убедится в том, что водитель беспрепятственно может занять водительское место или ТС может быть нагружено балластом в месте, предназначенном для водителя, иметь в наличии оборудование (груз/балласт, масса которого достоверно известна и не изменяема/периодически контролируется, или груз/балласт, масса которого определяется с помощью весов перед нагружением ТС); 
- укомплектовано сцепным устройством, запасным колесом (ремкомплектом) и инструментом, в случае, если они устанавливаются (в соответствии с ЭД на ТС) или предусмотрены изготовителем ТС (конструкцией ТС); визуальный контроль (в том числе на яме/подъемнике/иных подъемных устройствах для ТС) совместно с анализом эксплуатационной документации на ЕТС (руководство по эксплуатации, мануал и т.п.)».
Пункт 3.2.4 после слов «и другие» дополнить словами: «требующие доступа для проведения проверки».
Пункт 3.3.1 дополнить абзацем:
«Идентификация ТС по иным признакам не является обязательной при проведении проверки ТС в соответствии с настоящим стандартом».
Пункт 3.3.2. 
Слова «применяемое измерительное оборудование» заменить на «применяемое оборудование: измерительное и средства контроля».
Пункт 3.3.2 дополнить абзацами:
«Допускается, не противоречащее положениям настоящего стандарта, применение оборудования, не указанного в третьей колонке таблиц А.1–А.27 и в приложении Б, позволяющего обеспечить достоверность результатов проверки. Применение оборудования, не указанного в третьей колонке таблицы, может быть определено при внедрении настоящего стандарта в деятельность лаборатории.
Применение измерительного оборудования и средств контроля, не указанного в настоящем стандарте, для получения искомого значения величины и контролируемого параметра, не является обязательным». 
Пункт 3.3.3. После слова «проверки,» дополнить словами: «особенности применения,»;
дополнить абзацем:
«Допускается применение измерительного оборудования других типов, обеспечивающих требуемые метрологические характеристики с коэффициентом / классом точности и (или) значением погрешности измерений не хуже, чем у оборудования, представленного в приложении Б». 
Пункт 3.3.5.:
Первый абзац дополнить предложением: «Сведения о представленных сообщениях об официальном утверждении типа ТС в отношении Правил ООН указываются в протоколе испытаний и/или протоколе технической экспертизы конструкции ТС»; 
Второй абзац изложить в новой редакции:
«В качестве доказательственных материалов, подтверждающих соответствие единичного ТС установленным требованиям, могут представляться протоколы испытаний, проведенных в другой аккредитованной испытательной лаборатории, включенной в Единый реестр органов по сертификации и испытательных лабораторий (центров) Таможенного союза. При этом обязательным является соблюдение требований пункта 3.2.1 настоящего стандарта».
Пункт 3.3.8 изложить в новой редакции:
«3.3.8 При проведении проверки единичного транспортного средства перед выпуском его в обращение, рассматривается содержание всех разделов
приложения А, применимых к проверке конкретного ТС, если иное не установлено настоящим стандартом. 
Не допускается выпуск в обращение ЕТС без рассмотрения содержания всех разделов приложения А, применимых к проверке конкретного ТС, если иное не установлено настоящим стандартом.
Признание ТС, не соответствующим какому-либо требованию не влечет прекращения проверки.
В случае признания ТС несоответствующим какому-либо требованию, оформляется уведомление о несоответствии ТС, содержащее сведения о результатах проверки, свидетельствующих о несоответствии требованиям, и требованиях к ТС, которым ТС было признано несоответствующим».
Пункт 3.3.9.
После слов «полученные при проведении данной экспертизы,» дополнить словами: «а также сведения о габаритных размерах (высота, ширина, длина ЕТС). Значения габаритных размеров серийно выпускаемого ЕТС (кроме ЕТС, в конструкцию которых внесены изменения, ЕТС изготовленного в индивидуальном порядке из сборочного комплекта, ЕТС являющегося результатом индивидуального технического творчества) могут быть указаны из достоверных официальных источников. Источник сведений о габаритных размерах ТС должен быть указан в протоколе технической экспертизы конструкции ТС.
П р и м е ч а н и е - Официальными источниками могут быть сведения из одобрения типа транспортного средства (ОТТС); сведения из свидетельства о безопасности транспортного средства (СБКТС) оформленного ранее, испытательной лабораторией, осуществляющей проверку конкретного ТС; эксплуатационные документы изготовителя. Копии ОТТС, СБКТС, эксплуатационного документа изготовителя, заверенные испытательной лабораторией, должны хранится в архиве испытательной лаборатории.»; 
дополнить абзацем:
«Под результатами, полученными при проведении технической экспертизы конструкции ТС в протоколе технической экспертизы понимаются сведения о факте выполнения/не выполнения и, при необходимости, о неприменимости требования к конкретному ТС».
Пункт 3.3.10 дополнить абзацем:
«ТС, представленное для повторного проведения проверки, может быть признано несоответствующим требованиям, проверяемым повторно в случае не устранения ранее выявленных несоответствий, а также иным требованиям, в случае выявления фактов нарушения требований, по отношению к которым ТС ранее было признано соответствующим».
Пункт 3.3.11 изложить в новой редакции:
[bookmark: _Hlk219548386]«3.3.11 В протоколах испытаний (или в приложениях к ним) должны быть приведены сведения: о дате и месте (адрес) выполнении фотографирования ТС (указанного в протоколе испытаний), подпись (собственноручная или ЭЦП) работника ИЛ, выполнившего фотографирование, фотографии, однозначно подтверждающие факт представления единичного ТС в аккредитованную испытательную лабораторию по месту осуществления деятельности по адресу, указанному в области аккредитации – на подъемнике/яме/иных подъемных устройствах (фото ТС снизу (кроме ТС категории L1, L3)), на тормозном стенде (передняя ось) или дорожные испытания рабочей тормозной системы (со стороны размещения прибора), испытания с помощью шумомера, испытания на содержание оксида углерода (CO) или дымности отработавших газов ТС, испытание с использованием прибора для проверки фар (одной фары), испытания по определению суммарного люфта в рулевом управлении (слева или справа ТС), а также фотографий слева спереди ТС, справа сзади ТС (допускается совмещение с проведением перечисленных испытаний). Фотоматериалы хранятся в электронном виде в течение срока, установленного для хранения материалов, подтверждающих проведение оценки соответствия. Фотографирование осуществляется с использованием специального программного обеспечения/мобильного приложения, обеспечивающего сохранение и неизменность метаданных. Метаданные фотографии должны содержать сведения: дата и время съемки. Не допускается удаление или изменение метаданных фотоматериалов.
Приложение А. Пункт А.1а. 
Слова «руководством по эксплуатации» заменить на: «эксплуатационными документами».
Таблицы А.1 – А.27. Наименование графы «Применяемое измерительное оборудование» дополнить словами: «, средства контроля».
Таблица А.1. Пункты А.1.2.2. – А.1.2.3.
Графу «Метод проверки» дополнить словами: «с использованием шаблонов, верифицированных в части основных размеров с требованиями к государственным регистрационным знакам, устанавливаемым на транспортные средства (шаблон ГРЗ)».
Графу «Применяемое измерительное оборудование, средства контроля» дополнить словами: «3 Шаблоны ГРЗ».
[bookmark: _Hlk219546141]Пункт А.1.2.4. Графу «Требования» дополнить абзацем:
«При этом, должна обеспечиваться возможность прочтения заднего государственного регистрационного знака (за исключением надписей, указывающих на государственную принадлежность и «ТРАНЗИТ», а также на изображение государственного флага государства – участника СНГ) с расстояния не менее 20 м в темное время суток при условии его освещения штатными фонарями, предусмотренными конструкцией транспортного средства для этой цели»;
графу «Метод проверки» дополнить абзацами:
«Контроль яркости или визуальный контроль 
Контроль яркости: яркость в месте установки шаблона ГРЗ при освещении штатными фонарями должна составлять не менее 2,5 кд/м2.
Визуальный контроль: уровень освещенности на поверхности шаблона ГРЗ не должен превышать значения 1,5 lux до включения штатных фонарей, предусмотренных конструкцией транспортного средства для освещения ГРЗ. Уровень освещения (не более 1,5 lux) может быть обеспечен любым доступным способом.
Допускается масштабирование размеров ГРЗ для прочтения на альтернативном расстоянии (10 м)»;
графу «Применяемое измерительное оборудование, средства контроля» дополнить абзацами:
«Яркомер, люксметр, шаблон ГРЗ (в зависимости от применяемого метода контроля). 
Шаблон ГРЗ или масштабированный шаблон ГРЗ.
Пример расчета для ГРЗ типа 19 по ГОСТ P 50577— 2018:
- размер ГРЗ (112×520 мм) для прочтения с расстояния не менее 20 м;
- альтернативное расстояние – 10 м;
- масштабированный размер ГРЗ:
высота = 10/20 × 112 = 0,5 × 112 = 56 мм. 
ширина = 10/20 × 520 = 0,5 × 520 = 260 мм.
высота букв и цифр = 0,5 × 76 = 38 мм; 0,5 × 58 = 29 мм».
Таблица А.3. Пункт А.3.1.
Графа «Требования». Слово «оснащаются» заменить на «должны комплектоваться».
Графа «Метод проверки» изложить в следующей редакции: «Контроль имеющейся документации (руководство по эксплуатации, протокол испытаний и/или сертификат соответствия, договор купли-продажи), подтверждающей выполнение требования. Функциональная проверка в соответствии с приложением Г».
Графа «Основание для признания несоответствия» изложить в следующей редакции: «На ТС, подлежащем оснащению системой вызова экстренных оперативных служб, такое оборудование отсутствует или не предоставлено документальное подтверждение наличия такого оборудования в составе ТС или документ о соответствии [61] не предоставлен, или оборудование неработоспособно».
Таблица А.5. Пункт А.5.1.1.3. Графа «Метод проверки».
После слов «не менее 65% от технически допустимой максимальной массы» дополнить словами: «, определяемой по сумме нагрузок/массы транспортного средства, приходящихся на оси»;
дополнить абзацем: 
«Удельная тормозная сила является расчетной величиной, определяемой как отношение суммы тормозных сил всех колес ТС, возникающих от действия тормозной системы (рабочей, стояночной) к сумме вертикальных реакций опорной поверхности в момент регистрации тормозной силы для стендов, оборудованных весоизмерительными средствами, или зарегистрированная при неподвижных колесах для стендов, не оборудованных весоизмерительными средствами. 
Допускается вычислять суммарную вертикальную реакцию опорной поверхности на колеса ТС в снаряженном состоянии (вес в статике), как произведение массы ТС в снаряженном состоянии на ускорение свободного падения (9,8 м/с2).
Допускается расчет удельной тормозной силы проводить с использованием программного обеспечения, поставляемого изготовителем совместно/в комплекте с тормозным стендом».
Пункт А.5.1.1.4. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: 
«Допускается расчет относительной разности тормозных сил колес оси с использованием программного обеспечения, поставляемого изготовителем совместно/в комплекте с тормозным стендом».
Пункт А.5.1.1.5. Графа «Требования».
Перед словами «В дорожных условиях» дополнить словами: «В случае проведения проверки».
Пункт А.5.1.2. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: 
«Анализ эксплуатационной документации».
Пункт А.5.1.2.2. Графа «Метод проверки».
После слов «не менее 65% от технически допустимой максимальной массы» дополнить словами: «, определяемой по сумме нагрузок/массы транспортного средства, приходящихся на оси».
Пункт А.5.1.5 
[bookmark: _Hlk235189418]Графу «Требования» дополнить абзацем: «Проверка не проводится при использовании ручного органа управления стояночной тормозной системой для приведения ее в действие усилием, обеспечиваемым движением одного пальца, без движения плеча/локтя».
Графу «Применяемое оборудование» дополнить словами: «или датчик усилия в составе тормозного стенда»
Пункт А.5.9. Графа «Метод проверки».
После слов «проверяться в ходе испытания ТС» дополнить словами: «категорий N и O в груженом состоянии (не менее 65% от технически допустимой максимальной массы ТС, определяемой по сумме нагрузок/массы транспортного средства, приходящихся на оси)»;
после слов «метода, основанного на экстраполяции» дополнить словами: «(ISO 21069-1, ISO 21069-2)».
после слов «за счет использования каких-либо других приемлемых средств» дополнить словами: «(ISO 21069-1, ISO 21069-2, ISO 21995)».
Таблица А.7.
Пункт А.7.3. Графа «Основание для признания несоответствия».
Сокращение «с» заменить словами: «или менее секунд»;
Таблица А.8.
Пункты А.8.9 – А.8.12. Графа «Метод проверки».
После слов «линейные измерения» дополнить словами: «размещения самой высокой и самой низкой точки видимой поверхности в направлении исходной оси проверяемого огня».
Пункты А.8.10.1, А.8.12.1. Графу «Метод проверки» дополнить словами: 
«Допускается линейные измерения размещения по ширине заменить визуальным контролем с использованием шаблонов: 400х400 мм (±0,1 мм), 600х600 мм (±0,1 мм), оснащенных пузырьковым уровнем (см. рисунок А.8.2)».
Пункты А.8.10.1, А.8.12.1. Графу «Используемое оборудование» дополнить словами: 
«шаблон, оснащенный пузырьковым уровнем (см. рисунок А.8.2)».
Стандарт дополнить рисунком А.8.2 после таблицы А.8:
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Рисунок А.8.2 



Пункт А.8.11. Графа «Основание для признания несоответствия».
Союз «или» заменить словами: «и/или задние факультативные огни».
Пункт А.8.12. Графа «Основание для признания несоответствия».
Пункт 7:
перед словами «Плоскость, касательная» дополнить союзом: «Или»;
слово «более» заменить на «менее».
Пункт А.8.12.1 Графа «Требования».
Дополнить абзацем: «Для всех других категорий ТС требование считается также выполненным если расстояние между внутренними краями видимых поверхностей в направлении исходных осей должно составлять не менее 600 мм. Это расстояние может быть уменьшено до 400 мм, если габаритная ширина транспортного средства составляет менее 1 300 мм.»
Пункт А.8.12.3 Графа «Требования».
Изложить в следующей редакции: «Дополнительные сигналы торможения -горизонтальная плоскость касательная к нижнему краю видимой поверхности, должна находится: либо не более 150 мм ниже горизонтальной плоскости, касательной к нижнему краю внешней поверхности или покрытия заднего стекла, либо не менее 850 мм выше уровня грунта».
Пункт А.8.20.4. Графа «Требования».
После слов «фар типов C, HC, DC, CR, HCR, DCR» дополнить словами: «и фар с источником света на светоизлучающих диодах (LED)»;
графу «Метод проверки» дополнить абзацем: «Допускается обеспечение соответствия требованиям путем регулировки, в ходе проверки положения светотеневой границы, наблюдаемого на экране прибора для проверки фар и/или светового экрана, в соответствии с 
Правилами ООН N 48 [14], согласно рисунку А.8.1».
графу «Применяемое измерительное оборудование, средства контроля» дополнить словами: «и/или Световой экран, средства линейных измерений в соответствии с Правилами ООН N 48 [14]». 
Пункт А.8.20.5. Графа «Требования».
После перечисления «фар типов C, HC, DC, CR, HCR, DCR» дополнить словами: «и фар с источником света на светоизлучающих диодах (LED)».
графу «Метод проверки» дополнить абзацем: «Допускается обеспечение соответствия требованиям путем регулировки, в ходе проверки положения светотеневой границы, наблюдаемого на экране прибора для проверки фар и/или светового экрана, в соответствии с 
Правилами ООН N 48 [14], согласно рисунку А.8.1».
графу «Применяемое измерительное оборудование, средства контроля» дополнить словами: «и/или Световой экран, средства линейных измерений в соответствии с Правилами ООН N 48 [14]». 
Пункт А.8.20.7. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: 
«Достаточным является проверка прибором для проверки и регулировки фар с диапазоном измерения силы света фар согласно приложению Б к настоящему стандарту. Необходимость проверки прибором для проверки и регулировки фар с большим диапазоном измерения силы света фар требуется только в случае получения результатов проверки, приближенных к верхнему диапазону измерения, указанному в приложении Б, с учетом максимальной погрешности».
Пункт А.8.20.8. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: 
«Допускается обеспечение соответствия требованиям путем регулировки в ходе проверки положения светотеневой границы, наблюдаемого на экране прибора для проверки фар, согласно рисунку А.8.1».
Таблица А.8.1. Графа «Наличие прибора на ТС в зависимости от категории», строка «сигнал торможения». После слов «Обязательно для категорий M, N» дополнить категорией: «О».
Таблица А.9.
Пункт А.9.11.3. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: 
«Угловые измерения»;
графа «Применяемое измерительное оборудование». Заменить: символ «–» на слово «Угломер».
Примечание 1 дополнить абзацем: 
«Снаряженное состояние не подразумевает обязательность определения массы транспортного средства путем взвешивания при проверке ТС в соответствии с настоящим стандартом».
Таблица А.10.
Пункт А.10.7. Графа «Метод проверки».
После слов «линейные измерения» добавить слова: «(при отсутствии индикаторов износа)».
Таблица А.11.
Пункт А.11.8. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: «Линейные измерения светозащитной полосы»;
графу «Применяемое оборудование» дополнить словом: «Линейка».
Пункт А.11.9. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем:
«Достаточным является визуальный контроль с использованием шаблонов, цвет которых воспринимается как белый, желтый, красный, зеленый и голубой цвета».
Пункты: А.11.2-11.4, А.11.14 дополнить примечанием:
«П р и м е ч а н и е – Требование не распространяется на ТС, не имеющее кабину».
Таблица А.12.
Пункт А.12.3. Графа «Требования».
В Примечании слова «в диапазоне скоростей от 0 до 30 км/ч» заменить словами: «при установившейся скорости движения ТС не менее 25 км/ч (по спидометру) при динамических испытаниях»;
дополнить абзацами: 
[bookmark: _Hlk237932623]«Динамические испытания (разгон, стабилизация, измерение) проводятся в помещении, оборудованном разгонной полосой (участок разгона, участок стабилизации и измерений) длиной не менее 30 м, шириной не менее 3 м, поверхность разгонной полосы должна иметь ровное (просвет под трехметровой рейкой, не более 30 мм), твердое покрытие.
Надлежащее обращение с ТС, по окончании динамических испытаний, обеспечивается безопасным замедлением и торможением ТС.»
«При проведении проверки путем стендовых испытаний, обеспечиваются следующие условия: 
[bookmark: _Hlk227237993]- конструкция стенда должна обеспечивать безопасное размещение ТС без применения вспомогательных средств, все колеса ТС должны находится на роликах стенда, ТС должно находится в горизонтальном положении;
- каждая пара роликов должна быть оснащена измерительными датчиками;
- конструкция стенда должна обеспечивать монтаж опорного устройства роликов в приямок на фундамент;
- конструкция стенда должна предусматривать по 4 ролика для каждой оси ТС (по два для каждого колеса/пары колес), средний диаметр роликов должен составлять не менее 0,4 м; 
- конструкция стенда должна обеспечивать отведение отработавших газов из помещения лаборатории;
- испытательная скорость определяется следующим образом:
	Максимальная скорость (Vmax) транспортного средства, указанная заводом‑изготовителем
(км/ч)
	Испытательная скорость (V1)
(км/ч)

	Vmax ≤ 45
	80% Vmax

	45 < Vmax ≤ 100
	40 км/ч и 80% Vmax (если результирующая испытательная скорость ≥ 55 км/ч)

	100 < Vmax ≤ 150
	40 км/ч, 80 км/ч и 80% Vmax (если результирующая испытательная скорость ≥ 100 км/ч)

	150 < Vmax
	40 км/ч, 80 км/ч и 120 км/ч


- скорость по прибору не должна быть меньше фактической скорости транспортного средства. При значениях испытательной скорости, предусмотренных выше, должно соблюдаться следующее отношение между скоростью, определяемой прибором (V1) и фактической скоростью (V2): 0 ≤ (V1 - V2)  ≤ 0,1 V2 + 4 км/ч». 
Таблица А.13.
Пункт А.13.2. Графу «Метод проверки» дополнить абзацем: «Визуальный контроль и функциональная проверка».
Пункт А.13.17. Графу «Требования» дополнить абзацем: «Для диаметра резьбы болтов не меньше чем М8 нормируется «размер под ключ» от 13 мм»;
графу «Метод проверки» дополнить словами: «Измерение «размера под ключ»;
графа «Применяемое измерительное оборудование». Заменить: символ «–» на слово «Штангенциркуль»;
графа «Основание для признания несоответствия». Заменить: слова «3 Диаметр резьбы менее М8» на «3 Размер под ключ менее 13 мм».
Таблица А.15.
Пункт А.15.3. Графа «Основание для признания несоответствия».
Слова «равной или менее 300 Н», заменить на: «менее 300 Н и не более 
300 Н + 1/3 интервала регламентируемой максимальной погрешности СИ (см. приложение Б)».
Таблица А.16.
Пункт А.16.2:
Графа «Требование»: слово «отклоняться» заменить на «отклоняться/утапливаться». 
Графа «Основание для признания несоответствия».
После слов «более чем на 10 мм» дополнить словами: «к своей опоре»;
после слов «не имеют возможности» дополнить словом: «утапливаться,».
Пункт А.16.6. Графа «Применяемое оборудование».
Слова «Шаблон радиусом 1,5 мм» заменить на: «Шаблон радиусом 1 мм».
Пункт А.16.9 Графа «Метод проверки»: дополнить абзацем «Выдвижные ручки проверяются в выдвинутом состоянии». 
Таблица А.20. Пункт А.20.5:
Графа «Требование» изложить в следующей редакции: «Крышка наливной горловины прикрепляется к наливной трубе или приняты меры для предотвращения утечки избыточных паров и топлива при отсутствии крышки наливной горловины»;
Графа «Основание для признания несоответствия» изложить в следующей редакции: «Крышка наливной горловины не прикрепляется к наливной трубе или не приняты меры для предотвращения утечки избыточных паров и топлива при отсутствии крышки наливной горловины». 
Таблица А.21.
Пункты А 21.7 – А 21.8. Графу «Требование» дополнить абзацем:
«Если отсутствует возможность регулировать частоту вращения коленчатого вала, используя функции, предусмотренные эксплуатационной документацией на ТС/конструкцией ТС (без использования средств, не входящих в комплектность ТС) и/или двигатель внутреннего сгорания не может достичь указанной частоты вращения коленчатого вала, за целевую частоту принимается частота, максимально возможная для неподвижного ТС»;
графу «Метод проверки» дополнить абзацем:
«Для ДВС, который может работать, когда ТС неподвижно и частоту оборотов коленчатого вала невозможно регулировать (без использования средств, не входящих в комплектность ТС), метод проверки – в соответствии с МВИ на средство измерений утвержденного типа за исключением требований к поддержанию частоты оборотов».
Пункт А.21.9. Графу «Требование» дополнить абзацем:
«Для ТС, у которого функциями, предусмотренными эксплуатационной документацией на ТС/конструкцией ТС (без использования средств, не входящих в комплектность ТС), не предусмотрена работа ДВС, когда ТС неподвижно, проверка соответствия требованиям А.21.7 и А.21.8 не проводится».
Таблица А.23.
Пункт А.23.1. Графа «Требование». 
Предпоследний абзац изложить в новой редакции:
«Если отсутствует возможность регулировать частоту вращения коленчатого вала, используя функции, предусмотренные эксплуатационной документацией на ТС/конструкцией ТС (без использования средств, не входящих в комплектность ТС) и/или двигатель внутреннего сгорания не может достичь указанной частоты вращения коленчатого вала, то за целевую частоту принимается частота, максимально возможная для неподвижного ТС»;
Последний абзац изложить в новой редакции: «Для ТС, у которого функциями, предусмотренными эксплуатационной документацией на ТС/конструкцией ТС (без использования средств, не входящих в комплектность ТС) не предусмотрена работа ДВС, когда ТС неподвижно, проверка не проводится»;
графу «Метод проверки» дополнить абзацем: 
«Для ДВС, который может работать, когда ТС неподвижно и частоту оборотов коленчатого вала невозможно регулировать (без использования средств, не входящих в комплектность ТС), метод проверки в соответствии с приложением В, за исключением требований к поддержанию частоты оборотов (целевая и сброс до пониженных)».
Таблица А.24 
Пункт А.24.3. Графа «Требование». Перед словами «ТС категорий М2 и N2» добавить слова «ТС категорий М1,»
Пункт А.24.3. Графа «Основания для признания несоответствия». Цифры «22» заменить на «24.3». 
Таблица А.27. 
[bookmark: _Hlk237435190]Пункт А.27.3. Графа «Требование». После слов «ТС» дополнить словами: «категории М3, N2, N3».
Приложение Б.
Таблицу Б.1 изложить в новой редакции:

	№
п.п. 
	Раздел приложения А и вид оборудования 
	Техническая характеристика 
	Особенность применения 

	
	
	Измеряемый параметр 
	Диапазон измерения или предел измерения
	Максимальная погрешность
	

	1
	А.1 Требования к обеспечению возможности идентификации ТС
	

	1.1

	Рулетка или иное средство измерений линейных размеров
	Линейные размеры
	не менее 2000 мм 
	кл.т. 3  
	

	1.2
	Угломер
	Угловые размеры, градусы
	не менее 90 °
	±1 
	

	1.3
	Специальные шаблоны

	-
	-
	-
	Допускается использование альтернативно угловым измерениям.

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	1.4
	Рулетка или иное средство измерений расстояния
	Расстояние
	Не менее 10000 мм
Не менее 20000 мм
	кл.т. 3
	

	1.5
	Люксметр
	Уровень освещенности
	От 1 лк
	±6%
(отн)
	Применяется в случае визуального контроля

	1.6
	Яркомер
	Яркость
	От 2,5 кд/м2
	±10%
	Применяется в случае контроля яркости

	1.7
	Шаблоны ГРЗ и/или
Масштабированные шаблоны ГРЗ

	-
	-
	-
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	2 
	А.2 Требования к аппаратуре спутниковой навигации
	Не применяется 

	3

	А.3 Требования к ТС в отношении установки устройства (системы) вызова экстренных оперативных служб 

Эмулятор системы экстренного реагирования при авариях. 

П р и м е ч а н и е – Допускается при проведении натурных испытаний систем/устройств вызова экстренных оперативных служб и ТС в качестве эмулятора использовать подсистему тестирования системы экстренного реагирования при авариях, а обмен информацией осуществлять по реальным сетям подвижной радиотелефонной связи. Указанное допущение возможно при условии проведения соответствующего комплекса мероприятий по обеспечению требуемого радиопокрытия и качества сигналов сетей подвижной радиотелефонной связи в месте проведения натурных испытаний
	Тестовый фрагмент сети сотовой связи, эмулятор PSAP сервера для передачи в автоматизированную систему эталонного сообщения о ДТП и голосовой связи 
	Диапазон частот: от 70 МГц до 6 ГГц. Стандарты связи: GSM 900/1800, UMTS 900/2100, LTE, LTE-Advanced, 802.22 a/b/g/n/ac (WI-FI), 802.15.

	Частоты ±1х10[image: ], мощности ±2 дБ
  
	

	4 
	А.4 Требования к тахографу
	Не применяется 

	5 
	А.5 Требования к тормозному управлению
	

	5.1










	Универсальный роликовый стенд для проверки тормозных систем ТС

(Допускается использование оборудования, с техническими характеристиками в пределах диапазона измерения (согласно описания типа СИ) в зависимости от категории транспортных средств)



	Тормозная сила колеса, кН, для ТС с технически допустимой максимальной массой, приходящейся на ось, не менее:

	
	
	13000 кг
	не менее 30
	±3% (отн.)
	

	
	
	10000 кг
	не менее30
	±3% (отн.)
	

	
	
	8000 кг
	 не менее 20,0 
	±3% (отн.)
	

	
	
	6000 кг
	не менее 18 
	±3% (отн.)
	

	
	
	2500 кг
	не менее 6,0 
	±3% (отн.)
	

	
	
	Усилие на органе управления, Н

	
	
	ножной
	не менее 800
	±7% (отн.)
	

	
	
	ручной
	не менее 500
	±7% (отн.)
	

	
	
	Масса ТС, приходящаяся на ось, кг 

	
	
	13000 кг
	не менее 13000 кг
	±3% (отн.)
	

	
	
	10000 кг
	не менее 10000 кг
	±3% (отн.)
	

	
	
	8000 кг
	не менее 8000 кг
	±3% (отн.)
	

	
	
	6000 кг
	не менее 6000 кг
	±3% (отн.)
	

	
	
	2500 кг
	не менее 2500 кг
	±3% (отн.)
	

	
	
	Давление сжатого воздуха, Мпа
Для ТС с пневматическим и пневмогидравлическим тормозным приводом
	0-1 
	5% (прив.)
	

	5.2
	Средства контроля давления сжатого воздуха и герметичности (падения давления) в пневматическом и пневмогидравлическом тормозных привода
	Давление сжатого воздуха, МПа 
	0-1 
	±5% (прив.)
	Необходимы, если соответствующее оборудование не входит в комплектацию стенда для проверки тормозных систем 

	5.3 
	Нагружатель сцепного устройства прицепов
	Усилие вталкивания сцепного устройства, Н
	50-3700 
	- 
	

	5.4
	Прибор для проверки эффективности тормозных систем ТС в дорожных условиях 
	Замедление, м/с[image: ] 
	0-9,81 
	±4% (отн.)
	Применяется альтернативно стенду по 5.1 

	
	
	Время срабатывания тормозной системы, с
	0-3 
	±0,1 
	

	
	
	Усилие на органе управления, Н

	
	
	ножной
	не менее 800
	±5% (отн.)
	

	
	
	ручной (при наличии)
	не менее 500
	±5% (отн.)
	

	5.5
	

Динамометр 
	Усилие на органе управления, Н

	[bookmark: _Hlk240499557]
	
	ручной
	не менее 500
	±5% (отн.)
	

	
	Датчик усилия в составе тормозного стенда
	ручной
	не менее 500
	±7% (отн.)
	

	6
	А.6 Требования к устройствам для предотвращения несанкционированного использования (противоугонным устройствам)
	Не применяется 

	7 



7.1
	А.7 Требования к системам отопления, системам управления климатом

Секундомер
	Время, с
	0-180
	±0,3

	8 
	А.8 Требования к устройствам освещения и световой сигнализации
	

	8.1 
	Рулетка или иное средство измерений линейных размеров
	Линейные размеры
	0-5 м 
	кл.т. 3
	

	8.2
	Шаблоны размерами 400×400 мм и 600×600 мм (допуск ±0,1 мм), оснащенные пузырьковым уровнем

	-
	-
	-
	Допускается использование альтернативно линейным измерениям.

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	8.3

	Прибор для контроля регулировки и силы света фар 
	Угол наклона светотеневой границы светового пучка в вертикальной плоскости 
	0°00’-2°20’ 

0-4%
	0°3'26"

±0,1% 
	Габариты входного отверстия объектива прибора должны превышать габариты светящейся поверхности фары не менее 30% 

Высота измерений, мм:
- для категорий ТС М1, N1, L - 250-750
- для всех категорий ТС - 250-1550

	
	
	Угловое отклонение в горизонтальном направлении точки пересечения левого горизонтального и правого  наклонного участков светотеневой границы светового пучка фар от вертикальной плоскости, проходящей через ось отсчета
	-
	±0,2%
	

	
	
	Сила света фар, кд
	200-150000 
	15% (отн.)
	

	
	
	Частота следования проблесков указателей поворотов, Гц
	1-2
	±0,1
	

	8.4
	Световой экран, средства линейных измерений в соответствии с 
Правилами ООН N 48 [14] 
	Угол наклона светотеневой границы светового пучка в вертикальной плоскости

Угловое отклонение в горизонтальном направлении точки пересечения левого горизонтального и правого  наклонного участков светотеневой границы светового пучка фар от вертикальной плоскости, проходящей через ось отсчета
	В соответствии с 
Правилами ООН N 48 [14] 
	В соответствии с 
Правилами ООН N 48 [14] 
	Допускается использование альтернативно Прибору для контроля регулировки и силы света фар.

	8.5
	Секундомер

	Частота следования проблесков указателей поворотов
	Время, с
	0-180
	±0,3

	9
	А.9 Дополнительные требования к общей безопасности пассажирских ТС категорий М2 и М3
	
	
	
	

	9.1 
	Рулетка
	Линейные размеры 
	0-5 м 
	кл.т. 3 
	

	9.2
	Линейка
	Линейные размеры 
	0-250 мм 
	±0,5 мм 
	

	9.3
	Шаблон для определения соответствия размеров аварийных окон

	Линейные размеры, мм 
	500[image: ]700 
	- 
	Для аварийных окон в торцевой части ТС

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	
	
	
	350[image: ]1550, радиус кривизны менее 250 мм
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.4

	Шаблоны для проверки обеспечения доступа к служебным дверям

	
	
	
	В соответствии с 
Правилами ООН N 107  [17], приложение 3, пункт 7.7.1

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.5 

	Шаблоны для проверки обеспечения доступа к запасным окнам

	
	
	
	В соответствии с 
Правилами ООН N 107  [17] приложение 3, пункт 7.7.3

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.6

	Шаблоны для проверки обеспечения доступа к основным проходам

	
	
	
	В соответствии с 
Правилами ООН N 107  [17], приложение 3, пункт 7.7.5

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.7 
	Устройство для измерения давления токоприемника на контактный провод

	Давление на контактный провод, Н 
	50-500 
	±5% 
отн

	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.8
	Средство измерения токов утечки
	Сила тока утечки, мА
	1-10
	±0,14
	

	9.9 
	Угломер
	Угловые размеры, градусы
	0-180 
	±1 
	

	9.10 
	Испытательный стержень 1, сходящийся на конус к одному концу по длине 300 мм с толщины 30 мм до толщины 5 мм. Его поверхность не должна быть полированной или смазанной маслом

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.11 
	Испытательный стержень 2, имеющий сечение высотой 60 мм, шириной 20 мм, с радиусом закругления углов 5 мм

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.12 
	Цилиндр:

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.12.1
	- диаметр 300 мм;
- высота 700 мм над уровнем пола
	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.12.2 
	- диаметр 550 мм;
- высота 700 мм
	
	
	
	Применяется совместно с цилиндром, приведенным в 9.12.1

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.13
	Испытательная пирамида для определения доступа к аварийным люкам в крыше ТС

Размеры:
высота - 1600 мм;
боковой угол - 20°
	
	
	
	«Под термином «пирамида» подразумевается конструкция воспроизводящая грань пирамиды в соответстви  с Правилами ООН N 107 [17], Приложение  4, рисунок 26»

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.14
	Испытательное устройство для определения расположения поручней

	
	
	
	В соответствии с 
Правилами ООН N 107  [17], приложение 3, подпункт 7.11.2.1

Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	9.15 
	Шаблон высотой 1,3 м

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	10 
	А.10 Требования к шинам и колесам
	

	10.1
	Штангенциркуль (с линейкой для измерения глубин)
	Измерение линейных размеров, мм 
	0-100 
	±0,05 
	Для измерения глубины рисунка протектора шины также допускается использование специальных шаблонов, глубиномеров

	11

	А.11 Требования к средствам обеспечения обзорности
	

	11.1

	Прибор для проверки светопропускания стекол
	Светопропускание 
	4-100% 
	±2% 
	

	11.2
	Линейка
	Линейные размеры
	0-300 мм 
	±0,5 мм 
	

	11.3
	Рулетка
	Линейные размеры
	0-3000 мм
	кл.т. 3
	

	12 
	А.12 Требования к спидометрам
	
	
	
	

	12.1

	Прибор для независимого определения скорости ТС (динамические испытания)
	Скорость ТС 
	20-50 км/ч 
	±0,5 % (отн.) 
	

	12.2
	Прибор для независимого определения скорости ТС (стендовые испытания)
	Скорость ТС 
	20-160 км/ч 
	±0,5 % (отн.)
	

	13



13.1 
	А.13 Требования к ремням безопасности и местам их крепления

Штангенциркуль
	


Линейные размеры, мм
	



0-100
	



±0,05
	

	14 
	А.14 Требования к сиденьям и их креплениям
	Не применяется 

	15 
	А.15 Требования к дверям, замкам и петлям дверей ТС категорий M1, N, L6 и L7 (с кузовом закрытого типа)
	

	15.1
	Динамометр
	Усилие, Н
	50-500 
	±5% (отн.)
	

	16 
	А.16 Требования к травмобезопасности наружных выступов ТС категорий М1, N, L6 и L7 (с кузовом закрытого типа)
	

	16.1 
	Рулетка
	Линейные размеры 
	0-5 м 
	кл.т. 3
	

	16.2 
	Динамометр
	Усилие, Н 
	50-500 
	±5% (отн.)
	

	16.3 
	Испытательный шар диаметром 100 мм
	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	16.4 
	Линейка 
	Линейные размеры
	0-250 мм 
	±0,5 мм 
	

	16.5
	Шаблон радиусом 1 мм
	-
	-
	-
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	16.6
	Шаблон радиусом 2,5 мм

	-
	-
	-
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	17 
	А.17 Требования к травмобезопасности рулевого управления ТС категорий М1, N1, L6 и L7 (с автомобильной компоновкой)
	

	17.1

	Шаблон радиусом 2,5 мм

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	18

	А.18 Требования к травмобезопасности внутреннего оборудования ТС категорий М1, L6 и L7 (с кузовом закрытого типа)
	
	
	
	

	18.1 
	Шаблон радиусом 2,5 мм
	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	18.2 
	Шаблон радиусом 3,2 мм

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	18.3 
	Шаблон радиусом 5 мм

	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	18.4 
	Линейка
	Линейные размеры 
	0-250 мм 
	±0,5 мм 
	

	18.5

	Испытательный шар диаметром 165 мм
	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров.
Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	19 
	А.19 Требования к задним и боковым защитным устройствам
	

	19.1 
	Рулетка
	Линейные размеры
	0-5 м 
	кл.т. 3
	

	19.2

	Шаблон радиусом 2,5 мм
	
	
	
	Не является средством измерения, испытательным оборудованием. Характеристики подтверждаются измерительным контролем в части основных размеров. Допускается подтверждение характеристик в форме аттестации.

	20 
	А.20 Требования к пожарной безопасности
	Не применяется 

	21 
	А.21 Требования к выбросам ТС
	

	21.1

	Сканер системы бортовой диагностики - устройство для считывания информации из памяти системы бортовой диагностики, например, универсальный OBDII-сканер
	
	
	
	

	21.2
	Газоанализатор - прибор для определения содержания загрязняющих веществ в отработавших газах ТС с двигателями с искровым зажиганием
	Содержание оксида углерода (СО), % 
	0-5
  
	±3% (отн)
	

	21.3 
	Дымомер - прибор для определения дымности в отработавших газах ТС с двигателями с воспламенением от сжатия 
	Коэффициент поглощения света, м[image: ] 
	0 до [image: ]
(0-10, при k>10 k=[image: ]) 

	±0,05 при k=1,6-1,8 
	

	21.4

	Прибор для измерения частоты оборотов двигателя и температуры масла 
	Частота вращения коленчатого вала, мин[image: ]
	400 - 1200 

1200 - 6000
	±30 мин-1
 
±2,5% (отн)
	Применяется в случае отсутствия штатного тахометра ТС

	
	
	Температура масла, °С 
	0-100 
	±2,5 
	

	21.5

	Универсальный измеритель содержания загрязняющих веществ и дымности в отработавших газах 
	Параметры в соответствии 21.2, 21.3, 21.4 
	В соответствии 21.2, 21.3, 21.4 
	В соответствии 21.2, 21.3, 21.4 
	Применяется вместо газоанализатора по 21.2, дымомера по 21.3 и прибора для измерения частоты оборотов двигателя и температуры масла по 21.4

	22 
	А.22 Требования к выбросам ТС и их системам
	

	22.1 
	Индикатор-течеискатель для проверки герметичности газовой системы питания ТС с порогом срабатывания 0,40±0,16 объемной доли, % по пропану, и с порогом чувствительности 0,001 и порогом срабатывания 1,00±0,4 объемной доли, % по метану
	Содержание пропана, метана, гексана и др. в воздухе
	- 
	- 
	

	22.2
	Сканер системы бортовой диагностики - устройство для считывания информации из памяти системы бортовой диагностики, например, универсальный
OBDII-сканер
	-
	-
	-
	

	23 
	А.23 Требования к шуму ТС
	
	
	
	

	23.1 
	Шумомер
(



ГОСТ 33997-2016 , приложение Ж)
	Уровень шума, дБ А 
	60-130 
	±1 
	

	24 
	А.24 Требования к рулевому управлению
	

	24.1

	Прибор для измерения суммарного люфта в рулевом управлении
	Угол суммарного угла рулевого управления (по ободу рулевого колеса), градусы 
	0-45 
	±0,5 
	Конструкция оборудования, используемого при диагностике, должна обеспечивать возможность его применения на всех категориях ТС, входящих в область аккредитации, независимо от размера колес и материала, из которого они изготовлены

	24.2 
	Тестер проверки люфтов в деталях рулевого управления и подвески
	Максимальная масса ТС, приходящаяся на ось, кг 
	16000 
	- 
	Для тяжелых ТС 

	24.3

	Тестер проверки люфтов в деталях рулевого управления и подвески (мобильное исполнение)
	Максимальная масса ТС, приходящая на ось, кг 
	3000 
	- 
	Для легких ТС 

	25 
	А.25 Требования к сцепным устройствам
	

	25.1 
	Штангенциркуль
	Измерение линейных размеров, мм
	0-100 
	±0,05 
	

	26 
	А.26 Требования к прочим элементам конструкции
	

	26.1
	Тестер проверки люфтов в деталях рулевого управления и подвески
	Максимальная масса ТС, приходящаяся на ось, кг 
	16000 
	- 
	Для тяжелых ТС 

	26.2

	Тестер проверки люфтов в деталях рулевого управления и подвески (мобильное исполнение) 
	Максимальная масса ТС, приходящая на ось, кг
	3000 
	- 
	Для легких ТС 

	26.3
	Манометр 
	Давление воздуха
	0,2-1 МПа 
	±5% (прив.)
	

	27 
	А.27 Требования к комплектности ТС
	Не применяется 
	
	
	



Приложение В.
[bookmark: _Hlk212039935]Пункт В.3. После слов «при открытых въездных (выездных) воротах» дополнить словами: «или при наличии иных условий для удаления отработавших газов»;
дополнить абзацем: 
[bookmark: _Hlk212039974]«Требования к нахождению микрофона на удалении не менее 1,5 м от шумоотражающих объектов не распространяются на персонал, проводящий измерение шума».
[bookmark: _Hlk212040077]Пункт В.7.5. Слова «Устанавливают микрофон согласно позиции 7 на рисунке В.1» заменить на: «Устанавливают микрофон согласно рисунку В.1»;
дополнить перечислением к): 
[bookmark: _Hlk212040178]«к) для ТС, у которых контрольная точка для измерения уровня шума находится под днищем ТС, микрофон устанавливают на высоте среза выпускной трубы, но не ниже 0,2 м от опорной поверхности, на расстоянии не менее 0,5 м от среза выпускной трубы, и не менее 0,2 м от ближайшей стороны ТС, не на линии потока отработавших газов ((45±10)° при установке микрофона по направлению линии потока отработавших газов, (90±10)° при установке микрофона справа или слева от ТС не по направлению линии потока отработавших газов (позиция 8 на рисунке В.1)»;
дополнить абзацем: 
[bookmark: _Hlk212040247]«Допускается использование вспомогательного приспособления для обеспечения установки и размещения шумомера (его микрофона) в соответствии с положениями данного пункта. Приспособление должно быть верифицировано путем измерительного контроля в отношении, как минимум:
- расстояния (0,5±0,05) м от среза выпускной трубы;
- угла (45±10)° с вертикальной плоскостью, содержащей ось потока отработавших газов, выходящих из выпускной трубы глушителя, отсутствия углового отклонения от горизонтали;
- обеспечения параллельности поверхности площадки с отклонением не более ±15°».
[bookmark: _Hlk212040548]Пункт В.7.11. Слова «Педалью управления подачей топлива ступенчато» заменить на: «Педаль управления быстро возвращают в положение, соответствующее холостому ходу,».
Пункт В.8 дополнить предложением: «Допускается в протоколе испытаний указывать дробные показания без округления»;
дополнить вторым абзацем: 
«Проверка шумомера калибратором в соответствии с эксплуатационной документацией осуществляется в начале рабочего дня непосредственно перед началом проведения измерений и по окончании рабочего дня/смены. Проведение проверки шумомера калибратором перед каждым отдельным измерением и после его завершения не требуется». 
Пункт В.9 дополнить перечислениями 8, 9:
«8 – установка микрофона относительно выпускной трубы в случае нахождения контрольной точки под днищем транспортного средства; 
9 – контрольная точка для измерения уровня звука, излучаемого неподвижными транспортными средствами».
Рисунок В.1 дополнить позициями 8, 9:
	[image: ]

	[image: ]


Наименование приложения Г изложить в новой редакции:
«Функциональная проверка ТС, оснащенного устройством/системой вызова экстренных оперативных служб».
Пункт Г.1. Слово «устройством» заменить на: «устройством/системой».
Пункт Г.2. Слово «устройства» заменить на: «устройства/системы» (2 раза);
примечание 1. Слово «устройство» заменить на: «устройство/система».
Пункт Г.7. Слово «устройство» заменить на: «устройство/система»;
слово «нажания» заменить на «нажатия».
Пункт Г.8. Слово «устройство» заменить на: «устройство/система».
Элемент «Библиография». Позицию [60] исключить.

________________________________________________________________________
УДК 629.114.00117.5.001.4:006.354                                                                    ОКС 43.020

Ключевые слова: технический регламент ТР ТС 018/2011, единичные ТС, технические требования, методы проверки, средства измерений
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